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I n d á i t  B e c s b ő l , P é n t e k e n , N o v e m b e r  5o ~ d i  k á n , 1827.

F r a n c z i a O r s z á g .

ezeknek felvígyázása 
említett 22 Gyűlések*

minden \alosztáskor az Országlószék min
den Válosztó Gyűlésekhez küldeni szokott, 

A* Nov. 19 dilién kijött Monitor sze- ’s meghatározott módon magok válosztot- 
rént, a’ Király a’ Navarini verekedésben tak magoknak C o n s t i t u t i ó s gondolko* 
magokat megkülönböztetett tisztek közzűl dású személlyekből álló Biztosságokat, hogy
sokakat nagyobb rangra emelt. Ritter Rig* a’ Váiosztás’ dolga 
n v, ki eddig Contre Admirális volt Vice- alatt follyon le. Az
Admirálissá, ’s hajós Kapitány Báró Mi* ben valami 7500-ra telt a’ Voksolt’ száma, 
l y us  Contré • Admirálissá neveztettek. La* mellyek közt 63oo zan találtattak oliyanok, 
bretonniere, Moritz és Hugo nevű hajós mellyek Constitutziosokra estek. Illyen for* 
Kapitányok, kik eddig a’ Betsület* Légió* mán ütött ki a’ dolog a’ Parishoz közelebb 
nál Ritterek voltak , Kommandátorokká let- lévő városokban is , miilyenek Ve r s á 1 ia , 
telt, ’s több mások.

Az Ánglus cs Orosz Fő vezéreket Vi
ce-Admirális C o d r i n g t o n t  és Contre- 
Admirális Gróf H e y d e n t ,  a’ Szent La*

M e a u x , M e 1 u n , A r a p a j o n , melyből 
a’ következett, hogy Párisnak 8 kerületei
ben, minta’ Monitor Nov. ígdikén kihir
dette , mind a* 8 Követségi hellyekre Con- 

jos Katona Rendjének Nagy Keresztjével, stitútziós gondolkodású emberek neveztet- 
’s a’ Dartmouth, Kapitányát Fellowestet a’ tek, kiknek neveik : D u p o n t ,  L a f i t t e ,  
Betsület Légió Kommandátorságával tisz- C a s i m i r - P e r r i e r ,  C o n s t a n t - l i e -  
telte-meg ugyan Fr. Király ő Felsége. Más n i á m i n ,  S c h o n e n ,  T e r n a u x ,  Ro* 
számos Ánglus és Orosz hajós Kapitányo- y e r - C o l i a r d ,  és Báró L o u i s .
kát, kik ezen tsatában jelen voltak, ha* Azt az örvendezést azonközben , mel*
sonló módon megjutalmazott ő Kir. Fel- lyet Párisban ezen Válosztások’ kimenete- 
sége. le okozott, nagyon megzavarta az ugyan

Párisból Nov. 20-dikán indúlt tudósítások 
Gróf Can e l as (a’ Portugalliai revo* szerént valami lármás történet, melly ott 

lutzióbol esmeretes Generális S i l v i  era)  ezen hónapnak 19 dikén estve ütött k i, ’s
ki eddig Párisban tartózkodott; parantso- a’ mellyet tsak katonaságnak megjelenése 
latot kapott, hogy Párist tüstént oda hagy- tsendesithetett-lc , számos embereknek meg-
ván, menjen T o u r s városába.

A’ P á r i s i  Oppositiós újságok, mint 
nagy és neltiek igen örvendetes győzedel-

ölettetése és megsebessedése után.

Ezen nagy lárma onnét eredett, mint
met úgy jelentik Nov. 17-dikén, hogy a* a’ Fr. Gazette Nov. 20-dikán estve jelenti, 
fő város béli mind a’ 22 Válosztó Gyülé* hogy íg-dikben estve Párisnak sok utzáji 
sek fére vetették azokat a’ Váiosztás’ dől- egészen megvilágosittattak, ’s Sant-Dó- 
gát kormányozó Biztosságokat, mellyeket n is  utzájában a’ nyughatatlankodók ma-
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körül nem szenvod ; mint az itt hözetkező Ti&s-
ralvták ’s a’ kerítésből kövekkel jiajgáltak- ti tudósítások nyilván bizonyítják :
Ili rákétákat és egyéb tűzi mesterség’ „Tiszti tudósítás a’ Gén. Adjutáns Pa-
ártalmas szerzeményeit hánytak-ki «z ő el- sehkewitsch ármádájátol.
seélesztéseken iparkodó emberekre. A’ Li- „Minekutánna ezen ármáda S a r d a r-
nea sergek se tehettek egyebet, hanem vé- Ab ad várát elfoglalta , onnét Gén. Adj.
gezetre fegyvereiknek hasznát venni kénte- Paschkewitsch a’ lő ármádával egyenesen

elé nyomult E r i v á n h o z ,  melynek falailenittettek.
A’ fenn-nevezett Újság egyenesen a’ 

revolútiós újságok’ lázzasztó írásaiknak tu
lajdonítja az egész lármát. R e v o l ú t i ó s  
újságoknak nevezi, az eddig volt L i b e 
r á l i s o k a t ,  ’s azt mondja, hogy a’ sze
rént, mint azon napon reggel kezdettek 
írni f nem érdemelnek annál egyéb neve
zetet. Hanem a’ .Fr. Újságoknak ezen egy
mással való czivakodását ennyiben hagyni

mellé Okt. G dikán megérkezvén, 8-dikban 
éjjel az ostrom-sántzokhoz hozzá fogatott.
Ilat napokig tartott iparkodásnak az a’ jó 
következése lett , hogy egyéb szükséges 
sántzokon kívül egy Battériát is áliítottunk- 
fel, hogy arról kiszegzett ostrom ágyujink 
által a’ várfalán törést nyissunk,’s a’ melly 
már i2 diliben sok károkat okozott vala 
a’ várban. Az ellenség már S a r d a r - A -  

jobbnak tartván, még tsak azt jegyezzük- bad várának váratlanul történt elfoglalta- 
meg, hogy a’ Kerületek válosztó gyűlése- tása miatt megijedvén, ’s bonbi és ágyú tű
ikben azon napig, Nov. 20 dikáig, a’ vá- zünk’ pusztító munkája ’s katonáinknak bá

tor rohanásaik állal még jobban megret
tentetvén, midőn Testörző Batalionainkat

losztások úgy ütöttek-ki, hogy a’ Liberá
lisok’ 72-tőre a’ Royálisták 2ő ra teltek.

A’ papíros pénz’ betse Nov. 2o-dikán a’ lakosok már a’ törésen állani szemlél
*1 r % i f i i . .  A *  _ t / ~ \  I* 1 • - / 1  1 1 . 1  1 . # . 1 I 1 . f f fjóval alább szállott. — Az 5 percentes Obli- ték, esdekelve kértek kegyelmet a 

gáti ókért 19 diliben 101 Frankot, a’ 3 per- 
centesekért pedig 70 Frankot adtak (a’

győze
delmesektől , ’s már ekkor a’ várbéli Őr
ző sereg is , melly magát mind ez ideig 
vakmerő módon védelmezte vala, megFraktziót elhagyjuk) , a’ következett napon,

2o-dikban pedig délutánni 2 órakor, az ezen minutom előtt is nagy felmérgesülés* 
elsőért tsak 100 , a’ másodikért tsak 68 sel verekedett , fegyvereit letévén magát

hadi fogságra adta.
A’ foglyok közt találtatnak: maga a* 

várkommandáns a’ Persa sergeknek egyik 
hfres vezére Kassán-Khán, 7 más legue- 

sének tulajdonítja, azt mondván, hogy mi , vezetesebb Khánoltkal egyetemben , ’s az 
is lehetne egyéb oka, mivelhogy Konstán- Abbás-Mirza táborának három legszebb 
czinápolbol és Lyionbol nem tsak rósz hí- Batalionaival, mind együtt 3 ezer embe
rek nem érkeztek, mint ezen újságok erős- rekkel, 38 ágyukkal, 8 mozsarakkal, 4 
sitik, hanem mint ő , a’ Ga z e t t e  erős- zászlókkal, i 5oo Púd puskaporral, sok

és 90 Centim Frankot adtak.
A’ Fr. G a z e t t e  a’ papíros pénz’ be- 

tsének ezen szembetűnő leesését is egye
nesen a’ Liberális Journalok’ mesterkedé-

síti új hír se érkezett semmi.

O r o s z  B i r o d a l o m .

Hogy P e r s i á n a k  egyik nevezete
sebb városát 's várát E r i v á n t elfoglal
ták az Orosz sergek, már semmi kérdést járói:

hadi készülettel, a’ Sárdár’ kintsinek nagy 
részével, ’s több mint 10,000 Tschetvert
gabonával, a’ győzedelmesek’ kezére került.

A’ P e t e r s b u r g !  újság illy tudó
sítást közöl R i g á b ó l  Nov. 7-dik nap*

n
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„Minek utánna ma dél után az Eriván- 
nak, ezen nevezetes Persa városnak és 
várnak elfoglaltatását illető örvendetes hír 
ide megérkezett volna, ő Császári Felsége 
azonnal illy Fels. Rendelést küldött a’ mi 
Kormányozónkhoz Marqui P a u l u c c i -  
h o z :  —  „Marqui O s s i p o w i t s c h  Fii* 
lop! Az én első látogatásom , mellyet 
Rigába tettem , E r i r i v á n nevezetes vá
rának megvétettetése által tétetett neveze
tessé, hol a’ mi sergeink magoknak ditsős- 
séges nevet szerzettek. Mint hogy én, az 
én kedves és hűséges városomnak Rigának 
ezen szerentsés történetre nézve valami 
emlékeztető alapot akarok tenni, erre néz
ve néki ajándékozom azon fegyvereket, 
mellyeket az én sergeim Hasán Khántol, 
E r i v á n b a n ,  hol ő Kommandáns volt, 
*s hol ő fogságra esett, elvettek. Midőn én 
ezen fegyvereket (úgy mint: egy Lántsát 
és egy Handschárt) a’ városnak ajándék
ba küldöm, azt bízom azúrra, hogy örök 
fenntartatás végett a’ város* Tanátsházába 
tétesse-lc, *s a’ R i g a i  lakosokat ezen Ren
delésemről tudósittsa. Költ Rigában Nov. 
7-dikén. „

„Aláírta: Mi k l ó s .

Az Ab ói  nevezetes Universitásnak a’ 
várossal együtt történt elégésére nézve azt 
méltoztatott határozni a’ Császár, hogy az 
Universitásnak hellye ezen - túl H e 1 s i n- 
g ö r s  legyen, melly mindjárt A bó után 
következő város, és a’ tartománynak új fő 
városa.

N a  g y  Brit»

Az Adm. Codrington Tiszti tudósítá
sához mellékeltetve volt Akták közzűl a’ 
múlt postán tsak a* lV-diket adtuk-ki. A- 
zért válosztottuk azt, hogy azt tartottuk 
legnevezetesebbnek , mint hogy abban 
megkínálták a’ Szövetségesek a* Törököket,
hogy ha tetszik kezdjenek újabb alkudó

cszszczásokat, *s annak jelentésére 
nek fejér zászlókat bástyáikra.

Nyoltz illy akták voltak a’ Codring- 
ton* Tiszti tudósítása mellé tételve; a’ fon
tosabbak azok, mellyeket márkiadtunk; az 
I-ső aktának is ide teszszük rövid kivoná
sát, melly ennyiben áll: „

,,Az Ánglus Frégát Cambrián’ Kapitánya 
Hamilton elküldetett , hogy szemlélje-meg 
hogyan follyanak a’ dolgok a* M a i n a i par’ 
tok mellett. Vélle volt a* K o n s t a n t i n '
nevű Orosz Frégát is. Megérkezvén a' 
K i s t r i e s i  partok’ szomszédságába, még 
ekkor is tüzbe és füstbe borúivá látták av 
egész vidéket. A’ két Kapitányok beírtál 
a’ Török vezérhez, de ffo se a tiszteket
kik a’ levelet vitték, maga elejibe nem bo 
tsátotta , se a’ levelet el nem fogadta, ha 
nem feltöretlen viszsza küldötte. Délután 
a’ Görög tábort is meglátogatták a’ két Ka 
pitányok, hol legnagyobb Örvendezésse' 
fogadtattak. Az ínség, melyre a* falus hel 
lyek jutottak, leírhatatlan. Betű szerént igaz 
hogy az aszszonyok és gyermekek az éh 
ség miatt minden szempillantatban halnak; 
alig van egyéb ennivalójok főtt fűnél. Az 
Ánglus Kapitány ígéretet tett, hogy a’ he
gyek* barlangjaiba , hova a’ szerentsétle- 
nek béfutottak, egy kevés kenyeret fog 
küldeni. —

„Nagyítás nélkül el lehet mondani , 
hogy, ha Ibrahim Görög országban ma
rad, a’ lakosoknak harmadrészénél több meg 
foer éhség miatt halni.

A’ L o n d o n i  Kurírban illy megjegy
zés. találtatott November’ 16 dik napján:,,

„Nékünk még valami 8 napokig keli 
várakoznunk, hogy Konstánczinápolybó! 
a’-felől tudósításokat vehessünk, hogy mi- 
tsoda érzéseket gerjesztett ott a* népben *s 
a* Erényes Portánál is a’ Navarini verekc 
dés. Ellenben azon történetekről, mellyel 
Na varinnál ezen verekedés után eléfordú! 
hathattak, Á n k o n a  felől minden nap vár

) ( *
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haljuk Adm. Codringlontól a® újabb tu
dósításokat. A®, a’ mit nemelljek erősí
tenek, hogy akkor, mikor a® Adm. Co- 
drington Tiszti tudósításával s ezen Ak
tákkal Lord Ingestrics London felé útnak 
indíttatott, már kifüggesztették volna a 
Törökök a’ fejér zászlókat, ez éppen nem
igaz.

A’ Londoni Kurír illy Czírn írás alatt:
illy Czik-T u d ó s í t á s o k  B é t s b ő 1 

kelyt adott ki November i 5 dikén :
,,Egy Staféta olly hírt hozott ide No

vember’ 5-diitén estve, hogy a’ Konstan- 
czinápolyi és Alexándriai Flották öszsze 
törettettek. Következett napon reggel W e l- 
l e s l e y  Henry úr a’ mi Bétsben lévő 
Nagykövetünk beszéllgctést tartott Met 
t e r n i c h  ő Herczegségével, *s L i n s e y  
ú r , ki a’ Bétsben lévő Ánglus Iiövettség- 
nél hivatalban van , még azon estve útnak 
indíttatott London felé, hova ma reggel 
érkezett meg a’ külső dolgokra ügyelő Kan
celláriába. Úgy halljuk, hogy azon tudó
sításokban, mellyeket ő Bétsből hozott, 
az is ott volna, hogy a’ D í v á n  a’ bé-
kéilésre hajlandóbb indulatot kezdene nyi
latkoztatni. De szükséges leszen megje
gyeznünk , hogy ezen békességes hajlan
dóság, akármelly tulajdonságú légyen is, 
a’ Navarini ütközetet , vagy iegalább 
az ezt illető hírnek Konstánczinápolyba 
való megérkezését már megelőzte vala. 
Lehetetlen azt előre megmondani, hogy 
mitsoda következést fog ennek híre a* Por
tánál maga után vonni: a’ pedig, hogy 
magunkat találgatásokkal vélekedésekkel 
gyötörjük, haszontalan munka lenne.“

A’ T i me s  újság így szollott ezen
tárgyról ugyan ezen napon:

„Nem lévén a Navarini verekedésről 
semmi újabb felvilágitó tudósításunk, az
zal foglalatoskodtatják nállunk az emberek
gondolataikat, hogy azon alapoknak való

ságos volta felől magoknak jó idéát szerez
hessenek , melly alapok szerént ezen ve
rekedés támodott.

„Mi se vagyunk ezen kérdésnek ala
pos megvisgálásátol tellyességgel idegenek: 
mert azt kívánjuk, hogy ezen dolog illen
dő világosságba helyheztetődvén , az egye
nesség* réguláji szerént határoztassék-meg, 
mert az igasságtalanságot semmi próbaté
telben soha nem mentheti a* szerentsés ki
menetel.

„Mi egy kérdést teszűnk-fel, melynek 
megfejtésétől függ, mint gondoljuk, ezen 
dolognak igasságos volta az Országlószé- 
kekre való tekintetben. Erre a’ megfelelés
nek tsak egy módja van. A’ Szövetségesek' 
tudnillik azt mondák vala meghatározott 
módon, hogy a’ Görögök és Törökök kö
zött való hadakozásnak meg kell szűnni, 
és hogy ezen czéljokat elérhessék, közlöt*
ték a’ hárniok között Aug. 6 dikán kötte
tett Alkut a’ Portával. Kérdés ? Ezen Alku
nak végrehajtatása *s vélle lett közöltetése 
után , gondolhatta-é a’ Porta azt , hogy meg

Görögök ellenfogna néki engedtetni a 
folytatott mészárlást tovább is folytatni ?

„Ezt a’ Porta bizonnyal nem reménl-
hette; *s azon esetben, hogy ha ő ezen Al
kut tiszteletben nem fogná tartani , várha- 
tott-é valamit egyebet annál, hogy valami 
e’-félének kell előfordulni, mint ez a’ Na
varini történet vala? Ha a’ P o r t a  magát 
ezen Londoni Alkú által megbántatottnak 
lenni találta, nyilvánságos módon hadat 
kellett volna néki izenni a’ Szövetségesek* 
ellen. Ezt a’ menetel’ módját irta vala ne
ki elejibe a’ népek’ törvénye; azt azonkoz- 
ben tellyességgel nem gondolhatta , hogy 
a* kiirtó hadakozást azután is éppen úgy 
folytathatja, mint ha semmi e’-féle Alku 
lábra nem állott volna. Ú g y ,a ’-mint ő tse- 
lekedett, sem a* Szövetségesek’ akaratjá
nak eleget nem tett, mint ezt az ő mos
tani gyengesége kívánta, sem olly módon 
ellent nem állott, mint ezt más jó időkben
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néki az o bátorsága megengedte volna. Ez 
annyi volt, mint a’ Szövetséges Hatalmas* 
ságoldtal nagyon megvetve bánni, véllek 
éppen semmit se gondolni.

„Vegyük vizsgálat alá már most ezen 
kérdést is : Hogyan fejlődött-ki a’ verekedés ? 
Igassággal mondják azok, kik a’ Szövetsé
gesek’ ügyének igasságát kétségbe akarják 
hozni, hogy Adm. C o d r i n g t o n  hadi 
rendel ment bé a’ Navarini kikötőhelybe; 
s valóban jelentik a’ Frantzia Országló- 
székhez érkezett tudósítások, hogy a’ Szö
vetséges Flották, mikor a’ kikötőhelybe 
bémentek, hozzá voltak készülve a’ vere
kedéshez. Mi úgy adjuk elő a’ dolgokat, 
mint a’ természeti rend kívánja, ’s azután 
Olvasójinkra bízzuk, hogy kiki önn véle
kedése szerént Ítéljen a’ környülállások- 
rol. —

,,Az Ánglus Admirális tudta, hogy az 
ő Országlószéke véget akar vettetni a’ ki
irtó hadakozásnak ; azonban e’-mellett is 
szüntelen vette a’ tudósításokat, hogy a* 
kiirtó hadakozás még nagyobb méreggel 
folytattatik, mint ez előtt folytattatolt, és 
hogy Görög országnak egy részében az ár
tatlan lakosok szörnyű kegyetlenséggel mé
szároltainak. O tehát tsatához készíti ma
gát, ’s illy állásban neki hajt a’ Török 
Flottának, de nem azért, hogy a’ vereke
déshez azonnal hozzá fogjon, hanem , hogy 
a’ Törököktől megkérdezze : gondolják-é 
ők, hogy azon rettentőségekért megment
hetik magokat, mellyeket ők most fegyvereik 
által, tűzzel vassal, az ártatlan népség el
len elkövetnek? Akarják é ők ezeknek a’ 
gyilkosságoknak szerzőjit védelmezni? Az 
Admirális úr meg nem halgattatik. Néhány 
úgy szokván eltévedett, vagy félelemből 
kilövetett golyóbisok az Admirális úr ka* 
tonájit érik; ő még ekkor is megpróbálja, 
hogy ezen kihívattatásnak elejit vehesse; 
a’ Törökök ellenben a’ kihívást új puska* 
sőt ágyú-tűz által fontositják. Ekkor a’ vér- 
befördés elkezdődik.

„E’-szerént a’ tsata, mint mi hiszszük, 
történeten kezdődött: de mi ezt nem erős- 
sithetjük a* Szövetséges Hatalmasságoknak 
határozásáról, kik elvégezték vala, hogy 
ezen hadakozásnak, ha mindjárt illy sok
ba kerülne is, véget vessenek, ha a’ ha
dakozó részeknél minden egyéb árgumen- 
tumok foganatlanok találnának lenni. En
nyiben áll a’ mi gondolkodásunk ezen tárgy
ról. Óhajtjuk , hogy ez tsak annyiban ha- 
gyattasék helybe, mennyiben az igasság 
az ő részén látszik állani. Nékünk, hogy 
Ministereinket védelmezzük, ha tsakugyan 
védelmezni akarnók, semmi okunk nints 
réá; nekiek sem tsatázni nem volt szük
ségek Navarinban, sem onnét elfutni. A* 
mi pedig azt illeti, hogy ők Görög or
szágban a’ hadakozásnak véget akartak 
vetni — melly egyedül az a’ tárgy, mel- 
lyért ők felelettel tartoznak •— e’ már az 
egész kimívelt Európában helybehagyást 
nyert.

„Éppen illy kevés okunk van Adm. 
Codrington urat védelmezni. Mi őtet tsak 
úgy esmérjük, mint vitéz tengeri katonát. 
Mi a’ dolgoknak magyarázását nem tsak 
az Admirálisoknak tudósításaikhoz alkal
maztatjuk, hanem a’ dolgoknak természe
téhez is. Ha a’ mi Admirálisaink egyene
sen olly készülettel mentek volna bé a’ ki
kötőhelybe, hogy ott egyszeriben rá tsap- 
janak a’ Török Flottára, már ez más vol
na, de ők, ámbár hozzá készülve voltak 
a’ Tsatához , elébb értekezni akartak a’ Tö
rökökkel. Bizony, ha olly czéllal mentek 
volna, hogy verekedjenek, nem fejtődött 
volna ki illy nagy verekedés néhány gyá
va gondolatlansággal tétetett puskalövések
ből. Olly világos tehát, mint a’ fényes nap , 
hogy tsak történet okozta ki fej lését —

„Egy tekintetben tsakugyan a’ Törö
köknek szolgál javokra ez a’ megverette- 
tés ; mivelhogy, ha a’ Törökök folytathat
ták volna a’ Szövetségeseknek kívánságát 
tovább is játzodtatni, temporizálni, a’ hel-



Ivett, hogy valami valóságot kezdjenek, 
akkor bajos lett volna az Oroszt meg
gátolni , hogy a Görögök’ ügyét maga e- 
gyedül és önmaga’ módja szerént tel ne 
vegye, a’ P r u t h o n  által nem menjen, 
és az Európai Törölt birodalomba sergc- 
ket ne szállittson-bé.

M ó l  d o v

J a s s y b o l  Nov. 1 6-dikán, Gróf Guil* 
leminóttol a’ Konstánczinápolyi Fr. Követ
től megérkezvén ide is a’ Török Flották 
semmivé tétetődését illető Tiszti tudósítás, 
ez itt, kivált a’ kereskedőség között nagy 
félelmet. gerjesztett, melly ezen békességes 
időben, ’s mikor a’ Követek Konstánczi- 
nápolyban még nyugodalmasan várták a 
jó jövendőt, nagyon véletlenül fordult elé.

Hasonló kedvetlen izeneteket vettek a’ 
Duna mellyékinevezetesen a’ G a l a t z i  ke
reskedők Odessábol, honnét azt írják ezek
nek, hogy a’ Konstánczinápolynál állott 
Ánglus, Frantzia és Orosz hajókat, átal- 
jában mind letartóztatták, ’s a’ Galatziak 
is méltán tarthattak, hogy nállok is min
den órán hasonló fog történni, melyre néz
ve azok a’ sok hajók, mellyek ott most 
azért tartózkodtak, hogy bort rakjanak-fel, 
egyszerre minden e’-féle foglalatoskodástol
megszűntek, ’s félelemmel várják a’ jö
vendőt.

P á r i s b o l  is hasonló tudósítás ér
kezett Marsiliába a’ Hadi Ministertől a’ ke* 
reskedoséghez, melly által a’ parantsoltatik, 
hogy a’ Török birodalom felé semmi ke
reskedési próbatételek ne tétetődjenek.

S p a n y o l  O r s z á g ,

A’ Frantzia M o n i t o r  jelenti, hogy 
mivel ő Legkeresztyénebb Felségének tud
tára esett, hogy ő Catholikus FelségeB ar

c é i Ion ába akar menni ’s magával szá
mos Spanyol serget akar oda bévinni, erre 
nézve úgy ítél Fran. Király () Felsége , 
hogy Sp; Király ő Felségének a’ légyen 
kívánsága , hogy Kataloniának ezen fő vá
rosában tsak önmaga sergei által légyen 
körúlvétettetve. Erre nézve Fr. Király ő 
Felsége a’ maga Sp. Udvarnál lévő Köve
tére Gr. St. Priestre bízta, hogy Királya’ 
nevében tudósittsa a’ Sp. Királyt , hogy 
ha úgy fog tettzeni a’ Fr. sergek, mel* 
lyekaddig Barcellonában őrizeten voltak, 
onnét mármost kifognak hoaattatni, melly 
ajánlást a’ Sp. Király is helybe hagy
ván , parantsolat ment a’ Fr. sergekhea 
Barcellonába, hogy onnét térjenek viszsza
Fr. Országba.

Ú j a b b  T u d ó s

A* T í m e s újság , mint gorombaságot 
nagyon gyalázza azon embernek tselekede- 
tét, ki a’ Londoni B ő r s  én ezen napok
ban olly fogadástételt hirdetett-ki, hogy ő 
annak 5 G u i n e e  aranyot fizet, a’-ki né
ki 100-zat fog fizetni, ha a’ három Köve
tek’ fejei Konstánczinápolyban November’
1 5-dike előtt elüttetnek.

B  é c s.

Ma itt Konstánczinápolyi tudósítások 
jötének-ki, mellyek onnét November’ I l 

dikén indúltak: —
Az ott lévő Követek Okt. 28 dikán vet

tek tudósítást a’ Navarini történetről egye
nesen Admirálisaiktól; de a’ P o r t a  és a’ 
közönség még egy pár napok alatt sem
mit se tudott belőlle. November’ í-so nap
ján mentek a’ három Követek’ Tolmátsai 
a’ Reisz-Efendihez, kinek elejibe illy kér
déseket terjesztettek: 1. Mitsoda Utasítá
sokat küldött a’ P o r t a  Ibrahim. Basa’ ele
jibe ? 2. Hogyan fogná a’ Porta azon ellensé
ges tselekedeteket tekinteni, mellyekre a’ Saö-



'̂ f&c'gc-s Admirálisok nz Ibrahim Hasa’ meg-

t  ̂ m-tette a .dolgot a Politika 'meze
• ötalkodásának következésében, a’ Szövetsé- a’ .Religiói törvényhozás’ mezejére.

ges Udvarok’ határozásának eleget akarván
tenni kibotsátkozhatnának ? o • Megma-

(A többi következik).

rad-é még a’ Porta tovább is a’-mellett, M a g y  a r O r  s z á s'.o
hogv azon kívánságokat, mcllyeket a’ Sző- Folytatása a’ T. N. Veszprém Várme»vií-

* - • ‘ ■ ben.fcineve^We» TiS,t UrikMais.ro,„áíafe
lisztelelbeli All-Jegyző: B o r o n k a y  

Ferencz Úr. — Fő Szolga-Bíró, a’ Vesz-
Járásban:

vetségesek*, elejibe terjesztettek, elfogadni 
nem akarja ?

A’ Reisz-Efendi, ki a’ Navarinban Okt. 
20-dikán eléfordúlt történetekből sem i it se Prc

v

ini T. K o t s i - Íí o r v á t h

ban: T. B é k a s y  lgnacz Úr, újonnal vá
lasztatott; a’ Devecseri Járásban: T. Szé-

újonnan választatott •U r,%

tudott, e’ képpen felelt ezen kérdésekre: Sámuel Ur meghagyatott; a Pápai Járás- 
s. A’ Porta nem kérdezte a’ Szövetséges 
Udvaroktól, hogy ők mitsoda Útasításokat 
adtak a’ magok Admirálisaiknak elejikbe; t se. y Károly
ehez képpest nem gondolja magát arra kö- a Cseszneki Járásban, T. Kun Jósét Ú r, 
teleztetni, hogy a’ Török fő Generális’ ele- meghagyatott. All Szolga-Bírák : a’ Vesz- 
jibe adatott utasításokat a’ Szövetséges Ud- prémi Járásban : K é s m á rk  y Gábor, és 
varokkal közölje? 2. Mi reménljúk, -hogy H o 11 ó ŝy László Urak meghagyattak , a’ 
semmi ellenségeskedések nem fognak elé többi 5 Járásokban : Z s o l d o s  Ignácz, 
fordulni, és nem érezzük magunkat ma an- S za k o ny i István, és Á n y o  s Farkas Urak 
nak megmagyarázására hajlandóknak, hogy újonnan választattak. Fő - Adószedők :

fogunk
vagy nem tselekedni; a’ gyermeknek nem 
adnak addig nevet, míg a’ világra nem szü
letik vagy azt nem tudják, fiú-é vagy lé- 
ány. 3. A’ P o r t a  soha élném fog állami a’ 
maga egyszer kinyilatkoztatott alapjaitól.

Ezen napon érkeztek - meg végre a’ 
Portához is a’ Cs. K. Internuntiushoz is a’ 
Navarini történetekről szólló tudósítások.
Az Internuntius úr tüstént a’ Reisz-Efendi- Urak.

TT. K é s m á r k y  ’Sigmond, és K o v á c s  
Dávid Urak. Partié. Adószedők : G y ö r g v
Benjámin, és P á l f f y  Károly Urak. — Az 
eddig volt érdemes Fő-Fiscális, T. S z é p  
Ábrahám Úr nagy tapso’ással megeró'síüe- 
tett ezen hivatalban ; elsőAU-Fiscálissá e« 
b e s t y é n  Gábor Úr választatott és máso
dik All-Fiscálisnak Á n y o s  István Úr meg
hagyatott. Tiszteletbeli AU-Fiscálisokká let
tek: R a d ó  Pál, és C s e r e s n y é s  István

■ A

Rima-Szombatból jelentik : hogy a’ múlt 
hónap’ 29-dikén kezdődött Tekéntetes Gö- 
mör, és Kis-Hont egyesült Vármegyéknek

hez küldött ’s őtet nagyon kérette, hogy a*
Portát minden merész és hebehurgya lépe
sektől igyekezzék eltartóztatni, minden oko
kat felhozván, a’ mik tsak a’ mérséklettsé-
got jovallhatják. Hasonlóképpen .„elekedet. UsítVáTaótósaf mefiyTnnyiöí'nCTezeté. 
a Pruszszus Követ is.  ̂ 6ebb volt > hogy „ ár maj/  li2 eMtendőh.

A’ Reisz-Efendi Nov'. 2 dikán magához re elhaladott a’ Fő Kormányozóknak gya- 
hívatta a’ három Követeket, hogy terjesz- kor változásaik miatt. Ezen Tisztválasztást 
Szenek a’ Navarini történetekről illendő Méltóságos A l m á s y  J ó s e f  a’ Fő - Tör-
magyarázatot elejibe. Ők ezt megtették, vényszéknek Assessor», és ezen Nemes Vár-
de feleleteikkel nem elégítették-ki a’ Török megyének Fő ispánja úgy intézte el, hogy 
Ministert, a’ ki más nap úgy nyilatkoztatta- mihent a’ Candidatusokat kinevezné, azok 
ki magát, hogy a’ Követek’ magyarázatja mindjárt a’ gyűlés helyéről eltávozzanak;



továbbá, hogy a’ választás ugyan felkiál
tás által mehessen végbe, de ha a* köz 
megegyezést a’ szavak hangjából ki ven
ni nem lehetne, akkor az elhatározás vok
solásra eresztessék. Ez utóbbi esetre Mél- 
tóságos S c i t o v s z k y  Rosnyói Püspököt 
számos biztossággal nevezte ki a’ voksok’ 
szedésére. Ezen előrendelések után a* Vi-
ce-Ispányságra kinevezvén a’ Candidatuso 
kát , minthogy a’ szóbélivoksok Nagyságos 
Má r i á s y  Királyi Tanátsos Ú r, és Tettes 
Aba f f y  Úr között megoszlani látszottak, 
kü'ön voksolásra került a’ dolog, melly 
reggeli tiz órától fogva estvéli hat óráig 
tartott olly kimenellel, hogy tsak ugyan 
a* voksok’ többsége A b a f f y  Úrnak ked
vezett, és igy első Vice Ispánynak ki kiál
tatott a’ mellett is hogy Nagyságos Má
r i á s y  Úrnak, mint isméretes Hazafinak 
ezen Nemes Vármegye kormányozásában 
sok esztendőkig szerzett tetemes érdemei 
közönséges tisztelettel megismertetnének. 
Más nap a’ második Al-Ispánságra a’ kine
vezett candidatusok közül Tekintetes Szi- 
lasi és Pilisi S z i l a s y  Ferencz Ú r, Mél- 
tóságos S z i l a  s s y  Jósef Septemvir O 
Nagyságának második fia felkiáltás által 
választatott. Továbbá a’ járásbeli Szolga- 
Bírák választásai e’-képpen következtek, 
úgymint: A’ F e l s ő  J á r á s b a n  Fő Szol
ga-Bíró lett Szatmári K i r á l y  Miklós Ú r; 
Al Szolga-Bírák: Öt vös  Jósef, és M á r i á 
sy István Urak; — a’ R a t k a i  J á r á s 
ban Fő-Bíró: M á r i á s y  Zsigmond Ur; 
Al Szolga - Bírák : P a u k o v i t s  Ferencz, 
es F á y  Pál Urak; —  a’ K is  Ho nt i  J á 
r á s b a n  Fő Szolga-Bíró: R a k o v s z k y  
Jósef Úr; Al Szolga-Bírák: H orvát  György, 
és K e n d e  Sándor Urak; — a’ S e r  ki 
J á r á s b a n  Fő Bíró: K u b i n y i  Gedeon 
Ü r ; Al Szolga-Bírák: H o l l ó  Pál, és B o r- 
n c m i s z a  István Urak; —  a’ P u t no ki

J á r á s b a n  Fő-Bíró: A b a f f y  János Ú r; 
Al Szolga Bírák : T o r n a i  l ya i  Antal, és 
D a n t s  Dénes Urak; —  Rendszerént va
ló Esküiteknek a Javasok szerént válasz
tattak : S z e r e t s e n y i  J á n o s ,  Má r t o n
János, és Ho l l ó  János Urak; — O r o s z 
l á n y i  Antal, és B o d o n  Antal Urak; —  
K u b i n y i  Silvester, és S z ü g y i  Ferencz 
Urak; — N a g y  S á n d o r ,  és F á y  Já
nos Urak; — ' S o l d o s  Ferencz , és H a m- 
v a y  Károly Urak. — Harmad nap Fő Ha
di Adószedőnek: R a g á n y i  Ferencz Úr, 
Házi Fő Ad ószedőnek : L a k a t o s  Lász
ló Úr; Al Adószedőnek pedig: R o b f a l u -  
sy János, M á r i á s y  Dániel, B a k a y  lg- 
nácz, K is  Gergely, és B á r d y  Pál Ürak; 
—  Számvevőnek : S z o n t a g h  Wilmos 
Úr. —  Végre a’ Mcltóságos Fő-Ispány Úr 
első Főjegyzőnek: ifjabb M á r i á s y  Pál 
Urat, másodiknak ugyan Fő jegyzői tisz
telettel A b a f f y  Miklós Urat ; All-Jegy
zőknek : S z e n t l v á n y i  Károly , és N a g y 
Károly Urakat nevezte. Az Ügyészi kar 
megerősíttetvén, és a’ Betsülelbeli Ügyész, 
és Jegyző Urak i s , bérekesztetett ezen 
választógyülés számos Tábla-Bírák kinevez- 
tetésével. Mind a’ három nap a’ Méltósá- 
gos Fő-Ispány Úr nem tsak a’ Nemes Vár
megye Tisztjeit, hanem egyébb Nemes U- 
rakat is szokott b ő , és fényes asztalánál 
megvendégelte.

I g a z í t á s o k .  —  A’ 42-dik újságban 33o- 
dik lapon í-ső hasábon, a’ i 5-dik sornak 
elején, megesmeri hellyett, így kell tenni: 
meg nem esméri.—  A’ 352 dik lapon 2-dik 
hasábon, alólról 7-dik sorban figyelmet 
hellyet f i g y e l m e m e t ;  a’ 533 dik lapon 
í-ső hasábon i4*dik sorban a’ volt légyen 
szavak helyett, ezt kell olvasni: m i á l 
t a l  o k o z t a t h a t o t t .

Felelő: Pánczél Dániel,, Nyomtató Haykul Antal, ( Obere Bácker - Strasse Nro, 752.)




